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Cycle 2

L’ 
 automobiliste me voit beaucoup 

mieux si je porte des vêtements clairs, 
un gilet de sécurité ou un Blinki.

M 
it hellen Kleidern,

einer Sicherheitsweste 
und einem Blinki kann mich.
der Autofahrer besser sehen.

A 
ttention! 

Des voitures peuvent 
traverser le trottoir.

A 
chtung! 

Manchmal müssen Autos  
über den Bürgersteig fahren.

J 
e marche toujours du côté 

sûr du trottoir, loin des voitures.

I 
ch gehe immer auf der sicheren 

Hälfte des Bürgersteigs, möglichst 
weit weg vom Straßenverkehr.

I 
ch bleibe dort stehen,  

wo ich die Straße überschauen 
kann und die Autofahrer mich 
sehen können.

J’ 
attends à la ligne de vue,  

où je vois bien la chaussée et où 
les automobilistes m’aperçoivent.

L 
inks-rechts-links... 

Ich überquere immer amFußgängerstreifen.

G 
auche-droite-gauche... 

Je traverse la rue sur le passage piétons.

B 
ei Rot bleibe ich stehen, 

Bei Grün darf ich gehen.

A 
u rouge je dois m’arrêter, 

Au vert je peux marcher.

J 
e monte et je descends 

toujours du côté du trottoir- 
jamais du côté de la chaussée.

I 
ch steige immer zur Seite 

des Bürgersteigs ein und  
aus - niemals zur Seite  
der Straße. B 

eim Spielen auf dem  
Bürgersteig passe ich 
auf die  Fußgänger auf.

J 
e joue sur le trottoir

sans gêner les piétons.

I 
ch muss immer 

angeschnallt sein/im 
Kindersitz oder mit dem 
Gurt*.

E 
n voiture, je dois 

toujours être attaché 
soit avec la ceinture, soit 
dans mon siège pour 
enfants*.
* Bis 150 cm ist der Kindersitz 
vorgeschrieben.

* En-dessous de 150 cm le siège 
pour enfants est obligatoire.


